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Lepoznanski del. 
T u r k i in r a j a . 

Poleg ilirskega. 
I. 

Bilo je mesca malega serpana 18**. Temna noč je 
pokrivala polje kosovo, široki oni grob svobode srbske, kjer 
je hudovoljni Y7uk Brankovič, izdavši Boga in dom svoj, 
podvergel hrabri srbski narod sužnosti turški. 

Kakor da bi ne samo nebo ne hotlo se ozirati na mesto, 
ki je bil priča ostudnega izdajavnega djanja ter je gledalo, 
zapad zvezde srbske slave in kjer zdaj sirovi ptujec z no
gami tepta častni križ: to noč zašle so bile tudi zvezde iz 
nebeškega stropa; temni oblaki pokrivali so celo obzorje; 
ploha dežja se je razlivala strahovito po širokih poljanah; 
pogostoma potresala se je zemlja vsled gromovega bobnenja 
in svitli bliski prekrižavali so enako gorečim kačam gosti 
mrak. 

Kadar je blisk osvetil v žalost zaviti svet, mogel si 
viditi za trenutek jahača, jezdečega v IVovipazar; — zidovi 
novopazarski in šibki minareti pokazovali so se v daljavi 
enako belim nočnim prikaznim. Konj, preplašen nočne 
groze in boden od ostrog jahačevih dirjal je urnih skokov; 
jahaču se rudeči turban razvije ter vihra po zraku enako 
ognjenemu krilu. In zopet ga je tema pokrila ; ne vidi se 
za ped daleč, le slišati so težki stoki konja in žalostni 
žvižg vetra. Zopet švigne blisk iz oblakov in vnovič se 
vidi jahač na golem konji z raztergano in na več mestih 
okervavljeuo obleko; konj, čern ko gavran, pobelil seje bil od 
samega pota; pene perskajo od njega na vse strani in vendar 
ga nagauja jahač na vso silo v dir. Že je tako daleč od 
nas, da ga tudi pri pogostnem bliskanji ni moč več vi
diti; pa saj tudi Novipazar ni več daleč; o jasnem nebu 
mogle bi se že viditi mestne vrata. In vendar jahač po
zorno meri daljavo, pazljivo se ozira ter posluša, kakor da 
bi se bil koga bal in želel mu izbegniti. 

Srečno zdaj prileti pred mestne vrata in zakliče: „Durat 
aga! Odprite psi!" Ta glas mogel je biti zapoved straž
nikom, kajti so na hip se odperle vrata; vhod bil je raz-
svitljen z bakljami, v njem so stali v vojaškem redu pau-
duri, nizko klanjajoči se. Kakor na pol mertev šine jahač 
skozi vrata! „Selam aiečim, častiti paša!u pozdravlja Dura t. 
pandurski aga, z znižano glavo svojega gospodarja, gospo
darja pašaluka novopazarskega; — al konj se v tem hipu 
zgrudi pod jahačem, pasa se zvali v prah, dva, trikrat se 
preveme, preden se vzdigne; osupnjeni panduri pa gledajo 
svojega paša, vidši bledo obličje, raztergano in okervavljeno 
obleko, in preplašeni ne morejo odverniti oči od njega. 
Paša maline z rokami in veli, naj vrata urno zaprejo; al 
oni ga ne razumejo, dokler sam enega pandurov ne zgrabi 
ter ga porine, malo da si ni glavo razbil ob vratih, ter je 
padel omedlevši po tleh. Tovarši zdaj razumejo ukaz mi-
lostljivega paša in hitijo zapreti duri. 

„Hej, Durat!" — zaupije paša agi — „zakliči mi 
urno svetnika in muftija, da pri tej priči prideta pred me. 
In ti obhodi urno straže; — pri moji veri, tudi v teh zi
dovih nismo več vami psov hajdukov. — Aga molče pre
križa roke na persih in kakor bi se česa spomnil, pogleda 
namesti vprašanja milo svojega gospoda. Al ta ga razume, 
zakaj bridka žalost mu pokrije lica; zatem ojstro pogleda 
aga ter reče: ,5Pojdi in stori mi kakor sem ti ukazal!" 

Aga odide, paša pa se oberne zdaj h konju, ki je bil 
med tem pogovorom težkih stokov poginil, in reče: „Joj 
meni! tudi tebe sem zgubil, Amharo, carsko diko. Kdo te 
ni poznal v Novempazaru, kakor tudi v Belem gradu in 
večnem Štambulu. Da! v svojem teku nadvladala si la
stovko in trikrat rešila mi življenje. Ko je Kuli — kapitan 
pobil kneza bosanskega v Šumadii, kjer je naših le malo 
ostalo pri življenji, ti si me srečno odnesla skozi sredo 
ojstrih mečev proklete raje, in akoravno so jatagani kri-



stjanski žvižgali mi okoli glave, se me vendar ni nobeden 
dotaknil. — In ko je oni nejaki Dželaludin vdaril na Oerno 
iioro. pa se Vlašad zakadi na nas iz svojih umnih berdov, 
je on, vezir plašljivec, čema ma duša! pervi pobegnil, — 
in junaki bosanski so mogli poginiti od krogel kaurskih; 
tudi takrat si me, Amharo, srečno odnesla, ko sem mislil, 
da za me ni več rešenja. Res, dva pota rešila si me ua 
ptujem, da zdaj v domači zemlji doživim sramoto neizre
čeno. In ti, Emira, hčerka moja, zdihne paša in zakrije 
si z rokami lica, kaj si ti zadolžilo, dete moje zlato! da 
si zapadla rokam hajdučkim, — ha! — zavpije zdaj in 
stisne perste v terdo pest, iz oči pa mu šine serd enako 
živemu ognju, — edini jez toraj sem srečno umaknil pete 
sramotni sužnosti, edini od tolike družbe! Al, saj jez sem 
gospodar zemlje in vladar od bregov Drine do stermih 
verhov balkanskih. Pri živem Bogu se zarotim, da nočem 
jenjati od maščevanja, dokler živi vlaško (pravoslavno) ime 
in dokler se ob križ opira derzoviti raja! Da, Amharo, in 
zopet to se imam tebi zahvaliti, da še živim in se mašče
vati morem! Iztegne za tem meč bližnjemu pauduru iz 
nožnic in nagnivši se k rnertvemu konju pregovori: Tvoje 
če se ime dolgo spominjati v pašaluku novopazarskem; rep 
tvoj če biti zastava mojim junakom. Odseka v tem rep 
krasni nekdanji živali, ter ga da onemu panduru, zapovedši, 
da naj ga zdaj spremljajo z bakljami proti domu. 

Razun muftije in agev zbere se v pasevem dvoru in 
okoli tistega vse odlično prebivavstvo novopazarsko, ker 
urno kakor blisk se je razlegla po mestu novica, sosed je 
budil soseda, da mu pripoveduje, kako je paša, obdan od 
obilnega spremstva svojih vojnikov, odpeljal v jutro hčer 
svojo ediuico, krasno lepotico novopazarsko, k svojemu od
branemu zetu, pasu skopaljskemu, pa se je necoj sam 
vernil brez hčere, brez spremstva, ves raztergan, razcapan 
in okervavljen. Kaj se je dogodilo, mili Bog! tarnjajo Tar-
čini, in kaj če še biti? 

Deževje je bilo ponehalo, in na iztoku zaznal se je 
ob gorah svitii pas, predhodnik in napovedovavec jutranje 
zore. Mladi dan raste, z njim pa raste tudi množica ljud
stva okoli paševega dvora. Po celem mestu namreč že se 
govori in čuje, da so Mladenovi hajduki napadli paša za 
Vučiternom, spremstvo mu potolkli, krasno Emiro in neko
liko družine saboj odpeljali in da edini paša je na urnem 
konji srečno odnesel glavo. — Pa taka sramota, ki so jo 
prizadjali pri kaurski vernim muslomanom, da ostane brez 
maščevanja? S takim grehom nočejo Novopazarčani oma
deževati duše. Vse, kar se v mestu uklanja Mahomedu 
prešine strašna divjost, sami niso vedli razserdeni Turki in 
poturčenci , kako da si ohlade kervoželjni svoj serd. Vzdi-
govali so v zrak desnice in vpili, klicajoči Alaha in preroka, 
preklinjajoči in zmerjajo kristjane in hajduke, terdo rotivši 
se, da hočejo iztrebiti kiistjansko pleme. 

Vr največjem hrumu in šumu stopi med razserdeno 
ljudstvo iz paševe palače stari derviš. Pernata odeja mu 
komaj zakriva nagoto trupla, al verni muslomani se ponižno 
uklanjajo in veliki šum in šunder spremeni se mahom v 
veliko tihoto. Derviš gre tje, kjer se je največ ljudstva 
sošlo in si prične po svojem verskem značaji lomiti truplo, 
da mu pokajo kosti. Ljudstvo je vse zavzeto nevolje. 
,5Glejte!" šeptajo eni, ?5kako ga je duh prerokov navdihnil 
in kako milost Bo/ja počiva na njem"; — „velik je Bog" 
— berbrajo drugi in vse navdahne silna groza. 

Skončavši derviš svojo mučno pobožnost vstane <er 
oddahnivši se , reče: „Djauri so oskrunili brado prerokovo; 
grob njegov se je pretresel, iz zemlje ližejo plameni, pio-
teči, da hočejo pokončati vse kar živi, ako se ne opere 
v kervi djaurski miloserdna brada prerokoval Za manoj! 
Turčini!" 

Pero ni v stanu popisati grozovitnih djanj, ki so jih a 
n divji Turki in še okruir.ejši od njih poturčenci uganjuli 

na kerščanskem svetu novopazarskem. Tukaj vlečejo sivega 
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starčka iz hiše za noge; glava se mu prebija od kamna 
do kamna, — kri v potokih za njim lije. „Jezu Kriste, 
usmili se me!" moli umirajoči mučenik, al neusmiljeni Tur
čini se smejajo na glas ter bijejo ubogega siromaka. „Ubij 
ga, ubij!" upije nad vsimi derviš in za njim okrutno ljudstvo. 
— Tam se je mati oklenila z desnico stebra očetove hiše, 
z levico pa pritiska nježno nedolžno dete na serce, kakor 
da bi ga s tem oteti hotla kervoželjuemu ljudstvu. Glej, 
in vendar jo vlečejo od hiše, pulivši ji lase iz glave; — 
kri ji teče čez lice in vendar mati deteta ne spusti; — še 
se mož brani kervolokom v hiši, al naposled tudi njega 
ranjenega privlečejo v dvor in mu tu z ojstrim haužarom 
preparajo trebuh; žena zarujove v obupu; al se brani ne
prestano, ne toliko sebe, ko svoje dete; pa ko so ji zlo
mili roko v komolcu, v obupu popade dete z nohti, al tudi 
zdaj ga ji stergajo iz rok ter udarijo z glavico ob steber, 
da so možgani detetovi oškropili obraz materni. 

Ljudstvo je radosti ukalo, derviš pa je neprestano upil: 
wUbij kristjana, ubij!" 

Dokler se je to godilo po ulicah, sedel je paša na di
šečem divanu v svoji palači; tudi on je čul vriš; nazna
njeno mu je bilo, kaj se godi po mestu ; al naznanitelja, 
ki mu se sporočil okrutnost Turčinov, odpravil je s stermim 
pogledom, zamermljaje hudovoljno: „Naj poginejo psi". Po-
slednjič ni bilo nobenega glasii več iz mesta in vendar je 
paša gledal tako zadovoljno pred se, kakor da bi bil oprostil 
hčerko, ali pogubil hajduke in vse nevernike kaznoval. 

„Z mečem in ognjem zatreti vse kristjane od Drine in 
Morave pa do verhov balkanskih" je bila skončna obsodba 
paševa, in poslanci so raznesli na vse strani povelje, naj 
se bogovi s svojimi ljudmi prej ko je mogoče, zberejo v 
Novipazar. (Dal. si.) 
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Poleg ilirskega. 
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II. 
Zarno sije solnce na nebeškem oboka in zlati z ru

menimi žarki teme Balkana. V bistrih studencih, ki izvi
rajo ob podnožji, ogleduje se kakor v zerkalu mogočni 
velikan. Nad visokimi stenami, ki jih komaj oko doseže, 
ziblje se silni orel in zaokrogivsi nekoliko po zraku spusti 
se proti Novopazaru. Za njim plove truma sokolov in gav-
ranov, kajti polna jim je žertev na polji novopazarskem. 

Med visokimi temi skalnatimi stenami je skrita okrogla 
dolinica, zaraščena z visoko travo; skoz njo žubori potočec 
in sperajoč nizke brežuljke spada s pečine na pečino. Med 
potjo sprejema mnogo virčkov ter priteče pod imenom po
toka Si t n i č e na K o s o v o p o l j e , po kterem se podoben 
srebernemu pasu prot Vučiternu vije. 

Vhod v ravno omenjeno dolinico je narava močno za
varovala, kajti edina pot v taisto pelje skoz dolgi podze
meljski berlog. Bošnjaki mislijo, da ta berlog je prebivališče 
volkodlakov; Turki, ki so se basen in vraž podjarmljenega 
naroda poprijeli in jih z mnogimi svojitni kvantami pomno
žili, pa pravijo, da ondi stanuje satan in drugi čemi duhovi. 
Al ne to ni in ne uno; pač pa so si hajduki odbrali to 
mesto za svoje varno in skrito stanovaiišče, za svoje za
vetje. S kozjo kervjo pokropili so kamnje krog berloga, 
da beže volkodlaki od njih domovja; pri vhodu v berlog 
postavili so na štirih mestih britke martre, kterih kipe je 

blagoslovil sam vladika černogorski; pred njimi se morajo 
uklanjati satan in vsak hud duh, in tako živijo hajduki po
polnoma varni. 

Glej jih v tem visokem zavetji pod milim nebom, z 
velikanskimi pečinami obdane, kako brezskerbno se gibljejo 
sem ter tje. Hajduk = kristjan zgrabi orožje, ker ga turško 
silstvo k temu žene, da mu je ali poginiti ali pa zbežati v 
gore, da si reši življenje pred Turki in ne oskruni duše 
svoje z odpadom od vere. Zapustivši plug in očetovski 
dom loti se puške, jatagana in kervavega bojišča, da po
stane hajduk in s tem rnusčevavec starodavnih krivic, ktere 
so njegovemu narodu in svetemu kristjanstvu prizadjali Turki 
in divji poturčenci. Hajduk ljubi Boga in potlačenega svojega 
brata; nikdar pa mu ne ugasne v sercu merzenje do okrut
nega kristjanskega dušmanina — Turka. 

To so ljudje, ki smo jih vidili v duhu med visocimi 
pečinami. Je pa v oni dolinici nekoliko podzemeljskih 
hramov, ki jih je priroda, nekoliko pa takih, ki jih je člo
veška roka izdolbla. V nekterih bivajo možje, v nekterih 
žene in otroci, drugi so za shrambe orožja in bogatega 
plena, ki so si ga hajduki pridobili, borivši se s turškimi 
tlačitelji. 

Ena teh skalnatih sob je zdaj tudi stanovanje vjete 
hčerke paševe, E m i r e , krasne deklice mlade. 

Glej jo, žalostna sedi pred podzemeljsko jamo na kam-
nati klopi. Akoravno jo je groza živeti med hajduki, ji je 
vendar temna ter zamolkla zemeljska duplina preozka in 
predolgočasna; — po strahoviti noči je zasijalo solnce pri
jetno in trava se ozelenila tako vidoma, da je vse to ža
lostno jetnico privabilo na beli dan. Hajduki se proti nji 
tako spoštljivo in priljudno obnašajo, kakor služniki proti 
svoji zapovednici, žene hajdučke pa ji strežejo tako Ijube-
znjivo kakor da bi bila njih prijatlica ali sestra. Spoznala 
je Emira tu mnogo žensk, ki so bile nekdaj sužnje njenega 
očeta, pa pobegnivši k hajdukom so zadobile tukaj pri svojcih 
varno zavetje in svobodo. 

Zakrita z gostim naličjem, skoz ktero so njene černe 
pa ognjene oči s tamnini plamenom blisketale, sedela je 
s podperto glavo Emira, prava slika dušnih bolečin, ako
ravno si je prizadevala zakriti britke čutila pred hajduki, 
zlasti pa pred mladenčem, ki se je bil naslonil ob svojo dolgo 
puško, stoječ ne daleč proč kakor na straži, in je neprestano 
gledal žalostno devojko. Kadar pa ga je zala — Turkinja 
pogledala s svojim solznim očesom, vidila je , da junaku 
zalije rudečica obličje in da pogled svoj od nje odvrača. 

„0n me pomiluje" — misli si sama sebi Emira — 
„al hči mogočnega Ali Osmana ne sme kazati slabosti svoje! 
Oh! al pa imam li tudi še očeta?* — zdihne nehotoma 
glasno z zamolklim glasom; — vidila je namreč v pretekli 
strahoviti noči, kako so spremljevavci očetovi padali kakor 
muhe o zadobljenih ranah, — vidila je tudi očeta od haj
dukov obdanega, al vedila ni, je li tudi on padel pod haj-
dukovim mečem ali kaj? In zdaj je devica sama med ubi
ja vci svojega očeta, ne vede, kakošna osoda jo čaka. 

Sedaj se ji približa ena tudi z njo vjetih njenih 
sužnic, usedivši se ji k nogam, prime jo za roko ter praša: 
„Zakaj žaluješ, Emira? — ti si dobrega serca; to vedo 
hajduki; zato se jih nič ne boj. Razvedri lice svoje, da 
se z nami raduješ zadobljene svobode". 

„Alah se je eerdito odvernil od mene" zdihne Emira. 
^Elizabeta! kako moreš tirjati od mene, da bom vesela, jaz, 
sužnica sužnih?" 

Lizabeta, devojka nekoliko stareja od Emire, odkima 
z glavo, rekoč: 5)Gospodična draga, kaj tacega morete go
voriti samo pri V7as. Tukaj, kjer veter svobode po gorah 
dije, nije sužnosti; tu kraljuje svoboda, kakoršue vam ma-
homedancom doseči nikdar mogoče ni". 

Emira se zgane in pogledavši Lizabeto žalostno zdihne: 
„Mili Bog! kaj tudi najpriserčniša moja nekdanja prijatlica 
Lizabeta je zoper mene; tudi ona me spomnuje žalostne 
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sužnosti. Oh Bog!" — s temi besedami sterga roko svojo iz 
roke Lizabete. zakrije si obličje, ki ga žalijo grenke solze. 

Mladi hajduk, ki je bil priča vsega tega pogovora, 
stopi zdaj bliže; tudi njemu je britka žalost navdala duha; 
vidiio se je, kakor da bi občutil tudi on Emirne dušne bo
lečine. — Al Lizabeta ni marala za mladenča; obernivši 
se od njega poklekne pred Emiro, prime jo zopet za roke 
in reče: „NTe, ne, draga dušica; Lizabeta bila ti je vsi-
kdar zvesta tovaršica in je še zdaj; kar sem govorila, sem 
govorila edino le iz namena, te potolažiti". 

Emira objame zdaj zvesto svojo služabnico in nagnivši 
se proti nji reče: „ Verujem ti, verujem, deklica; — ne 
žalujem zastran sebe, — al oče! — oh, nesrečni moj oče" 
— in zdaj glasno zajoka — „on 4eži mertev v sredi zvestih 
junakov svojih, iu telo njegovo kljujejo orli balkanski. — 
Bog! oh Bog!" globoko zdaj zdihne". 

„Tvoj oče ni mertev, krasna devojka" — spregovori 
zdaj bliže stopivši mladi hajduk. 

„In kje je? kaj se je ž njim zgodilo?" — vpraša 
naglo Emira. 

^Svoboden je" — odverne mladeneč z blagim glasom; 
— „na berzem svojim konji je lahko še pred zoro dospel 
v Novipazar". 

Emiri zašije radost na licih. „HvaIa velikemu Bogu" 
— izusti pobožno — tebi pa, junak, če plačilo prerok naš 
od Boga sprositi". 

„Jaz v Kristusa verujem, devojka!" -— odgovori mla
deneč resnobno iu mirno — „ter ne iščem nič od tvojega 
preroka. Jedna kaplja kervi Zveličarjeve da kane na teht
nico grehov mojih, in to je milost Božja za me". 

Emira ni razumela besed mladenčevih; z zažarenim 
licem upre oči v njega in reče: wKdo mi je priča, da je 
to resnica, kar mi govoriš o očetu mojem?" 

„Jaz sam" — odverne mladeneč nekako razžaljen; — 
„ko je padel oče s konja, sem ga jaz dvignil in odpeljal 
iz bojišča. Li je ti dovolj spričbe? — Hajduk kristjauski 
nikdar ne laže!" — dostavlja ponosno. 

„Pa to si ti storil?u — vpraša osupnjena devojka. 
„Hvala ti od mene velika; — Bog, kterega veruješ, naj 
te blagoslovi; svojega preroka pa hočem prositi za milost, 
da bode Alah dobrotljiv kristjanskemu junaku; - - tisi blaga 
duša — Emira te ne bo pozabila, nikdar lu — Zareče ogle
dovala je med tem govorom krasna Turkinja zalega mladenča. 

„Aleksi!" — zasliši se zdaj si In možki glas. Mla
deneč je poznal glas svojega očeta in je urno odšel. 

^Lizabeta! Lizabeta!" — reče Emira, strastno ober
nivši se k tovaršici, — „to je ljubeznjiv mladeneč iz rodu 
angeljev prerokovih; kako je dober, kako je kra—" — 
pa beseda ta umerla ji je na ustnicah. Zategnila je zdaj 
tudi naličje čez oči, da ji služabnica ne zapazi zažarenega 
obličja. Al ta je poznala dobro svojo nekdanjo zapovedo-
vavko in njeno ljubavi gorečo serce; nasmeja se le toraj 
tiho in se zamisli. 

„Ti molčiš, Lizabeta" — nadaljuje Emira; „zakaj mi 
ne odgovarjaš?" — „Pa kaj hočem ti odgovoriti, draga 
prijatlica?" — vpraša Lizabeta. 

„Kaj ni v tebi nikakega čuvstva? — nisi li cula, da 
moj oče živi in je svoboden? Oh, ta mladeneč mora biti 
žlahnih čutil". 

flZeliš li vediti, kdo da je?" — reče Lizabeta. „To 
je Aleksi Mladenovič; — njega se naše devojke, plesaje 
kolo, spominjajo kakor junaka". 

„A1 je vreden tudi, da se ga spominjajo" — priterdi 
Emira; — „škoda da ne veruje v preroka. Aleksi! — kako 
lepo se glasi to ime! O, zakaj je kristjan". 

„Zakaj je kristjan?" — nadaljuje Lizabeta. Vedi, rai 
verujemo v pravega Boga, v sv. Trojico in blaženo devico 
Marijo. Ko bi poznala bolje našo sveto vero, zapustila bi 
svojega preroka in postala kristjana; in potem morebiti tudi 
žena Aleksijeva". Zatem je zgovorna devojka nadaljevala 

obširni govor o mladem hajduku, o veri kristjanski, o nebu, 
peklu itd. — Emira je vse to poslušala kakor haremsko 
povestico iz tisuč in ene noči". 

(Dalje sledi.) 
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V tem je Aleksi odšel k svojemu očeta. Ta je ležal 
na mehki travi pod senčno skalnato steno z naslonjeno na 
desnico glavo. Bil je visoke koščene rasti, resnobnega lica 
in ostrega obnašanja. Akoravno hajdučki vodja, se vendar 
od svojih ui drugač razločil razun bolj dragocenega orožja. 
— Ko sin pred njega pride, vstane oče iz ležišča, pripaše 
si pas in z ostrim pogledom premeri sina od pet do glave. 

wFante, češ se H dati goljufati od žensk !a — zarezi 
va-nj serdito. 

„Oče!" — odgovori mladeneč. 
,,Molči la — zarenči starec. „Jez sem vse vidil. NTe 

spodobi se hajduku, da gleda pomilovaje v dekliški obraz. 
Glej, brat tvoj Juraj se ne meni za drugo razun za orožje. 
Tako je pravo! Ogibaj se paganke, da ti ne zmeša možgan ; 
vedi pa tudi, da v tacih okoljšinah moja paska ne ve nič 
za rod in kri. Si me razumel, dečko? — Kaj so bili vaši 
pogovori?" 

Aleksi pove vse; samo varno je zamolčal, da je pri
pomogel pasu v beg. Starec je poslušal, vijajoč si berke 
in ko Aleksi skonča, gre oče enekrat gori in doli, tiho 
pred-se mermljaje: ^Častitljiva res je ta devojka, samo da 
bi kristjana bila". 

„In da je kristjana, oče?" — praša mladeneč urno in 
ognjeno. 

„Kaj tebi to mar, da bi tudi kristjana bila?" — rev-
skne oče va-nj; — „pa, saj to nikdar ne bo; — ne pade 
daleč hruška od drevesa! — Zapomni si to! — Zdaj pa 
idi na stražo in glej, prideta le že naša hrabra sobrata: 
Glavač in Seravica. Oko tvoje hoče jih najprej zmed vseh 
nas zapaziti. 

V tem se že začuje glas straže. Veselo reče oče: 
»Glej ju, že sta tukaj; stopi toraj urno k materi, naj pri
pravi jedilo, da dobro podvorimo mile goste!" 

III. 
v 

Hajduki so pojužinali. Ženstvo odnaša ostanke obilne 
gostarije. Mladenovka stopi zdaj k mizi in poda svojemu 
možu zlati kozarec, ki je bil brez dvombe naročen za ka
kega paša ali bega bosanskega, pa prišel hajdukom v pest. 
Tudi vsak drug hajduk je dobil svoj kozarec, ta sreber-
nega, uni kositarnega; gostja bilo je brez domačih čez 
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trideset na številu. Glavačevih namreč in Seravičevih. Per-
vaki družbe vsi trije so jedli iz ene sklede ter pili iz ene 
kupe kakor davni mili pobratimi. Po izgledu vodjev delali 
so tudi ostali hajduki: vsaki sedel je poleg svojega pobra-
tima, ki si ga je serce odbralo. Tu sedita dva, trije, ondi 
pet in več; vsi jedo iz ene sklede in vsi si nazdravljajo 
iz ene kupe. Radost ti je gledati one tri mladenče, ki sede 
skupaj blizo vodjev, — in to so A l e k s i , starji brat 
njegov J u r a j in Glavačev sin I g o r S t a n k o v i c. Ako-
ravno različni po značaju, so si vendar zvesti prijatli. — 
Igor, v vsem nagel in strasten, ljubi včasih človeka čez 
mero, včasih je zopet ves merzel; danes ljubezen, jutri 
ravs in kavs. Juraj Mladenovič je v vsem enak staremu 
Miadenu; Aleksi pa stanovitnega značaja in prijazen. Pa 
akoravno so mladenči ti različnih čutil, so se navadno 
vendar dobro ujemali; — samo strast Stankovičeva je na
redila včasih puljo med njimi; al to je terpelo vselej le na 
kratko. Danes pa so v serčni prijaznosti; razgovarjajo se 
kakor dragi in zvesti prijatli. Stankovič pozorno posluša 
dogodbo o nocojšnem primerljeju, o napadu paševih vojakov 
in vjetju paševe hčere, ognjeni lepoti, ljubeznjivosti itd, — 
^Presneta reč! krasna je" — reče Juraj; Aleksi pa prične 
popisovati lepoto devojke tako živahno ter ves nadušen, 
da je Stankovič strastno izklical: „In tako lepoto da damo 
nazaj pasjemu Turčinu? Bogme! dokler mi stoji glava na 
ramah, to nesme biti". 

Obadva Mladenoviča se nasmejata, deržeča te besede 
samo za izraz obične njegove strasti; al Staukovič je terdno 
sklenil sozuaniti se z Erniro in nje serce si prisvojiti. Gre 
toraj z nekim izgovorom med ženske, ki so po starem slo
vanskem običaju posebej jedle; sodivši po šibki rasti in 
odlični opravi spozna Emiro. Zagledavši njeno lice globoko 
se zamisli, pa odzdaj ne besedice ne spregovori več. In 
ko so mu podali kozarec napitui, gledal je stermo pred se, 
kakor bi ne vedil, kaj bo ž njim. — Zdaj ustanejo stari 
vodji in za njimi vsi drugi hajduki. Mladen, kakor do
mačin, stopi v sredo družine, s čašo v roki, in spregovori: 
^Bratje! zdavnej se že nismo vidili; Bog ve. kdaj se bomo 
zopet tako sošli. Važni so za nas nastali časi, zato po
vabil sem vas na skupščino. Hvala vam, da ste došli!" 

„In tebi, Mladen! hvala za zaupnost" — odgovore 
hajduki. 

„Primite čase v roke!" — nadaljuje Mladen. „Imam 
dobro kapljico iz hramov sremskih, ki sem jo vgrabil ter-
govcom drinopoljskim, Turčinorn, pustivši pa v miru tisto, 
ki se mi je zdela lastnina kristjanska. Saj Turkom tako 
že prepoveduje njih vera ta božji dar; smejo nam tedaj še 
hvaležni biti, da smo jih oprostili skušnjave h grehu, vzemši 
jim vino". — Krohotaje spejme družba te besede; gospodar 
pa hodi od tovarša do tovarša, nalivajoč jim vino v ko
zarce. Natočivši vsem čase napolni poslednjič tudi svojo in 
obernivši se k vodjema Glavaču in Seravici, svojima pobra-
tima, reče: „Bratje! vino razgreje človeku serce; duh pa 
se ž njim spodbada na slavne in važne dela. Pimo tedaj v 
ime našega pobratimstva! Bratimstvo naj tesno združi s 
pomočjo Najvišjega in duhom naše sv. vere vse kristjane 
od Save do Balkana, in ohrabri jih na upor proti nasilstvu 
turškemu! Bog in pobratimstvo!" 

„Bog in pobratimstvo! — živilo pobratimstvo!" — za-
gromi vse na okolj; hajduki spraznijo čase do zadnje kaplje 
in objemajoč se pritiska pobratim pobratima ua junaške persi. 

„Zopet pripravite čase!" — zapove iskreno domačin, 
in napolnivsi vsem kupe natoči tudi sebi ter pokliče Sera-
vico in Glavača k sebi. „Vi zdaj stopite okolj nas" — za
pove starec — ^starji spred, mladi zad, da bode me vsak 
lahko razumel. „V slavo hajdučko!" 

Vsi zaukaje spraznijo kozarce in veržejo kape kvišku 
veseli vsi se slave hajdučke. Mladen pa mahne s kapo, in 
vsi omolknejo. „Bratje!" — prične — „slušajte me po
zorno! Vsem vam je znana okretnost Ali Osmana, pašata 

novopazarskega, proti nam kristjanom; ni ga med nami, 
ki bi ga ne bil že korancal. Vse nas je sirovo nasilstvo in 
kervoločnost prokletega ptujca in tlačitelja pognala v haj
duke, da branimo vero in poštenje proti večnemu sovražniku 
častnega križa in mile nam svobode, proti dušmaninu člo
veštva. Znano vam je, kako smo se obnašali do zdaj. Da! 
slavo srno dosegli v imenu hajdučkem . in Tnrčin trepeta v 
svojih zidinah pred našim orožjem. Al naša slava bila je 
pa tudi nesreča in propad naših bratov, kterim ni bilo moč, 
pobegniti v gore, kjer smo jim pripravili varno zavetje". 

„Ziva resnica!" — zadoni beseda okoli — Mladen pa 
nadaljuje z iskrenim govorom podžigavati hrabrost hajdučko, 
sloveč srečo svobodnega življenja in svetost vere, živo po~ 
pisaje težke muke in okretnosti, ki so jih Turki prizadjali 
kristjanom. Poslednjič prične pripovedovati dogodbe zadnje 
noči, o kteri je bila vjeta hči najdivjišega kervoloka in 
tlačitelja kristjanskega, pašata novopazarskega, ter da malo 
je manjkalo, da tudi on sam ni bil vjet, komaj odtegnivši 
svoje pete. 

„Prav, da je šel paša rakom žvižgat" — reče zdaj 
Glavač — „imamo saj priliko, se pogajati ž njim za hčer 
njegovo". 

„Res je^ — doda Šeravica — „novega pašata bi bili 
urno zvolili, in ta nam bi bil še hvaležen, ko bi mu bili 
poslali glavo Osmanovo". 

„Vi ste, bratje", — reče radostno Mladen — ,?z mano 
enih misel. In zmed vas" — nadaljuje obernivši se k ostalim 
hajdukom — „treba je, da vsaki resnico pove, kaj misli in 
česa želi, ker le z zedinjeno voljo zamoremo se obderžati. 
Mi poglavarji smo mogočni z vami, al brez vas nismo nič". 

wNa veke z vami, na veke za vas" — enoglasno rečejo 
hajduki, segajoči vsi vodjem v roke. — ?>Slušajte tedaj" — 
povzame spet Mladen besedo, ko tiho postane — „ter re
cite, vam je li po volji moje mnenje. Predložim Vam, da 
pošljemo nektere izmed nas k pasu na dogovor, po kaki 
cent hoče odkupiti hčerko. Perva pogodba pa naj bo, da 
vsakemu zmed vas ima verniti vzeto lastnino, in tako tudi 
našim bratom po vaseh". 

gTako je prav!" — zadoni okoli. 
„Drugo je: naj priseže na svoj koran, da hoče kri

stjane braniti nasilstva turškega; da boj med nami in med 
njim preneha in se mi vernemo vsaki na svoj dom. Je li 
Vam to prav?" 

Vsi so molčali. „Kdo bo v e r j e l Turčinu?" — reče 
neki glas. 

„Prav imaš, Ciril" — priterdi Mladen" — tudi jaz 
mu ne verujem, ako se tudi roti pri svojem preroku. Pa, 
saj naše gore se nam ne bodo umaknile, one nam bojo tudi 
v prihodnje varno zavetje v hudih stiskah; ako pa smo med 
brati svojimi in rojaki, navdihnili jih bomo z našim duhom in 
zedinili se bomo, da se vzajemno upremo vsaki novi sili". 

„Zivio! tako je pravo in tako hočemo storiti" — re
čejo hajduki in začnejo odbirati poslance. Dva sta bila od
brana zmed vodjev, dva pa zmed ostalih hajdukov. Sreč-
kanje zadene Stanka Glavača in Jefrema Šeravica, kakor 
vodje, Ju rja Mladenoviča in Igora Staukoviča Glavačevega 
pa izmed mladih hajdukov. Vsi ti se pokličejo zdaj z ve
selim krikom kakor odbrani poslanci med družbe. Igor pa, 
pogledavši tje, kjer je sedela Emira, priklone se in reče: 
wBratje! velika je za me čast, da pridružili ste tudi mene 
odbranim vodjem; al, rečem Vam, da te časti ne morem 
sprejeti, ker je nisem vreden. Nisem pripomogel v prejšni 
noči k zmagi in ne vedil bi pašatu spregovoriti besedice 
o nji, kakor ne moj oče in Šeravica. Treba je , da saj dva 
poslanca sta izmed zmagajočih in to bi po mojem mnenju 
najbolj pristojalu Aleksu Mladenoviču, junaku včerajšne 
zmage". 

Družba je bila s tem zadovoljna in Aleksi se kakor 
poslanec pokliče v kolo. (Dal. si.) 
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IV. 
Rumeno solnce razliva svoje mile žarke čez Novipazar 

in Kosovo polje. Kroĝ  Novopazara vse mergfoli ljudstva; 
kar je v Bosni odličnih Turčinov, vse se je zbralo krog 
Novopazara, da oprostijo kinč Bosne, krasno Bmiro, da 
kaznujejo derzovite hajduke in da kristjane okolice novo-
pazar^ke pokore za zdaj in v prihodnje, da bi ne podstopili 
se zopet prešerno povzdig^niti svoje ĝ lave. Svetlo orožje 
bliskeče v soinčnih žarkih; berzi vojniki svig^ajo sem ter tje 
na čislih konjičih; druĝ i se zopet veselo razgovarjajo o 
prihodnjem boju, kajti nemirnemu Bošnjaku je vsaka pala 
po volji, in to toliko višej, ker daje priliko velikašem bo
sanskem, ohladiti serce svoje nad revnimi kristjani ter po
kazati svojo moč in hrabrost zoper povelja stambulske. 
Dru^a pa, kar je hrabrilo ohole Turčine k boju zoper haj
duke, je bila otetba lepe Emire iz rok hajdučkih. 

Mujezia zakliče zdaj iz šibkega minareta k molitvi, in 
vsem taboru nastane mertva tišina. EVi še skončana pobož-
nost, in glej, že jih skoči nekoliko kviško, ojstro gledavši 
proti Vučiternu. Njihova raztresenost vname tudi druge 
tako, da v hipu vsa pobožnost prestane in vseh pozornost 
se oberne zdaj proti goram. Po cesti namreč prijezdijo 
cveteri jahači — naši hajduki. Derzovito prihajajo vedno 
bližej in bližej, kakor da bi prezirali zbrano množico v 
taboru ttiiškem. 

„Glej! glej!'' — zarenčijo nekteri beguni — „ti kauri 
dohajajo kakor bi nas zasmehovati hotli. 

^Nikdar naj ne gledam svitlih nebes" — zarujove 

okrutni Ali VIdač, naslednik pašalnka Zvorničkega — ^ako 
mi ti psi uidejo. Za manoj!" — zadere se nad vojniki. 
Čudo golih jatagauov zablišči v zraku. 

,,Škoda za vaš trud'' — odzovejo hladnokervno haj
duki, In v rokah najstarejega zmed njih vihrala je bela 
zastava. ^Mi gremo na dogovor k pasu novopazarskemu^^ 

„ \e pljuvaj na brado svojemu gospodarju, vražji gad!" 
zagromi Ali Vidač; — ^ îzbleknejo li še en samkrat tvoje 
gadne usta paševo častito ime, ne reši te tudi tvoje po
slanstvo maščevanja našega'^ 

Tih posmeh prešine obličje hajdukov. „Slabo bi se ti 
zahvalil paša za tvojo postrežnost, oboli Vidač — odgovore 
mu mirno — ^ ž̂ivljenje naše hčere je naše življenje. Povej 
nam le, kje da je, kajti s taboj nimamo nikakega posla'**. 

Vidač je divjal o prederznosti hajdukov, še bolj pa, 
ker mu ni dano, se zmaščevati. 

,̂ Rfevni cucek" — je zaškripal z zobmi — vohaj z 
nosom sled našega gospodarja!^ — Mirno so sedeli hajduki 
na svojih čilih konjičih. Tamuo so jih pregledovali Turčini, 
ki so bili obstopili cesto na obedve strani in svedočili s 
svojimi žarečimi očmi, kako bi nažgali hajduke po glavi, 
ako bi ne šlo za življenje ^mlre. 

„Glej jih, glej! pasjih dus!^ — govori Turčin Tur-
činu — ne da bi orožje odložili, ne da bi lica proti zemlji 
obernili pred svojimi pravnovernimi gospodarji. Kdo je kdaj 
še kaj takega doživel?" 

„Kako derzovito pa nas gledajo" — rečejo serdito 
drugi. 

,jV êlik je Allah in Mahomed, njegov prerok" — pre
govori neki Turčin zdaj glasno — „jaz jih poznam, to so 
vara pravi junaki". 

„ \ e sanjaj nam, polntau!^ — zarahljajo tovarši v 
njega. „Robovi so to, ne junaki." 

^Dušo velja; resnica je resnica; to so Glavač, Šeravica 
in mlada Mladenoviča". 

Vsi zdaj omolknejo. Bošnjak, akoravno Turčin, spoštuje 
hrabrost svojega tudi največega dušmanina; imena zdaj iz
govorjene bile so glasovite o hrabrosti, ponos in tolažba 
stiskanih kristjanov, strah in trepet pa muslomanski. 

^Glavač! — Seravica! — Mladenoviča!" — razlegalo 
se je po taboru, probudivši v vsakem radovednost, z last
nimi očmi viditi može, o kterih se je toliko govorilo. Vse 
privre zdaj skupaj okoli hajdukov, da so ti komaj mogli 
naprej. 

„To je tedaj Glavač!" — prašajo eden druzega" — 
ki je sam pobil deset pandurjev pasu skupoljskemu, ko so 
ga bili vhvatili v gorah? Codno golemo!^ 

In drugi je Seravica, kije vtekel veziru travniškemu?" 
„Da — odgovori nekdo — ^takrat sem tudi jaz poleg 

bil". — 
„Hajd! povej nam kaj" — ga naženo poslušatelji. 
„Dobro vam je znano" — prične berkasti Turčin , —' 

kaj je uganjal po cestah. Naše gospe skorej so že obupo
vale, ker jim je Seravica zavstavljal na Balkanu lepo di
šeče mazila, ki dohajajo iz daljnega Parsistana, bulgarsko 
cvetlično vodo in štambuljsko rudečico. Pa kaj še vse to; 
aaj si celo noben Turčin še upal nI podvzeti kam kak pot 
iz strahu pred hajduki". 

„E, da bi ga turška puška ubila" — zarenčijo raz-
serdeni poslušavci. 

„Kaurin je zvit, to je do duše resnično: al pravoverni 
Turčin ga s svojo modrostjo tako nadkriljuje, kakor slon 
komarja. Ni li zmed vseh najmodrejši travnički vezir? Bog 
ga bogoslovi! Pa, da v kratkem zveršim povest. Vezir je 
odpravil mnogo robe v Skopje; robe je bilo dosti in fine 
robe! ha, ha, ha! — Razun pandurjev, ki so navadno po
potnike spremljevali, je visii še na vsakem konju koš, in 
v taistem ha ha ha je bil namesto robe skriti pandur. 

V̂̂ elik je Bog!" — zaženejo zopet osupnjeni poslu
šavci , res ni je zvijače nad modrostjo pravovernih''. 
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;,8eravica nas napade, kakor je bilo ze pričakovano. 
Bilo je hajdukov deset, in on enajsti; kako se toraj pre
plaši, ko zapazi blizo sto pandurjev. Pa, kar je prav, je 
tudi Bogu drag-o; ko namreč Šeravica vidi, da mu kropca 
priliva, zaupije nad hajduki, da naj se rešijo. Kakor bi 
jih bila kafra vzela, so minuli hajduki; on sam pa je ostal 
in se nam dal prostovoljno vjeti'^ 

„Pa zakaj j2:a niste seme prec žive«:a na meh oderli?'*' 
— nekteri vprašajo. 

jjMi smo ga zvezali in tirali v Travnik, da Sarajevo 
in vsa Bosna vidi, kako se bo Šeravica f^ugul na konop-
Ijini. Al, akoravno pes gjaurski, je vendar junak, to je 
gotovo kakor Bos* nad nami. Ko smo ^a peljali na vislice, 
naše je ljudstvo skakalo radosti; al Šeravica primakne se 
nekako k veziru, porine ga iz konja kakor bi jaz porinil 
mladega cucka v blato, in preden se mi razabremo, skoči 
on na krasnega vezirovega vranca, in blisku enako zgine 
zmed naše srede. Očaral nas je menda vse bil potepuh '̂. — 
^Primarnha, škoda, da je gaurin'̂  — zamermrajo Turki in 
gledajo za hajduki, ki so bili ravno dospeli do vrat novo-
pazarskib. (Dalje prihod.} 
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V. 
Jasna noč nasledovala je krasni dan. Mirni mesec 

tiho je popotoval po svojem nebeškem pota, odevajoč sterme 
verhunce Balkana s srebernih žarkov obleko. Mertva tišina 
vladala je v tabora hajdačkera. Na ravnini pod vedrim 
nebom ležali so hajduki, pokriti z debelimi plajšči in z 
orožjem za pasom. Tu in tam se je vidila senca stražarjev. 
ki so varovali tabor hajducki na vse strani. 

ii 
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Bilo je okoli polnoči, ko neka ženska stopi iz nam že 

7,nane dupline. Boječa se ozira na vse strani in vidši, da 
vsi spijo, odgerne naličje, — in glej krasno lice E mi
ri no! Ljubila je s čisto roso ohlajeni zrak., in zlasti to 
noč je pohlevni vetrič milotople sapice pihljal. Cerne oči se 
ji svetijo enako svitlim biserom; varnih korakov stopa v 
bližnjo dolinico, ugodno mesto iskaje ob bistrem potoku, ki 
je padal v svitlih jagodicah raz stermih pečin in vil se 
enako srebernemu pasu po skriti dolinici. Vsedši se na 
prilični kamen vpre oči v peneči slap, utopljena v globoke 
misli. Bilo je li od žalosti ali stiske, pogostoma zdaj zdi-
huje in pritisuivši roke na serce milo zašepta: „Kaj me 
tare? Oče so mi dober iu ljubezujiv; gotovo vse storili 
bodo, da me oproste. In vendar sem tužna, da bi rjula od 
žalosti" — in svitla solzica priigra ji v krasno oko. Zdaj 
omolkne. — „Se li bode Aleksi srečno povernil?" — zopet 
tiho spregovori. „Aleksi! — kako lepo je to ime, da ga 
ni lepšega na svetu". Večkrat zdaj tiho izreče ime „Aleksi". 
In zopet beseduje sama pri sebi: yKako je to, da ga ni 
De enega turškega junaka, ki bi bil tak, kakor Aleksi? 
Od njega se bom žalostnega serca ločila; on je tako dober, 
on mi je rešil očeta, — oh nikdar ga ne bom pozabila! 
Allah, da bi veroval v preroka, gotovo bi ga moj oče po
stavili na tako visoko službo, da pa — kaj mislim!" 
Rudečica ji zalije zdaj lica in omolkne, prestrašena od misli, 
kakor da bi jo bil kdo poslušal. 

Šumenje bližnjih germičev jo prebudi iz njenega sa
njanja, in pogledaje na kviško zagleda pred saboj človeka. 
Vsa prepadena pozabi zakriti si z naličjem lice, ter skoči, 
da bi pobegnila; — al neznan človek jo nježno in vendar 
čversto prime za roko in posadi jo na prejšno mesto. „Tiho, 
tiho, lepa devojka!" — reče — ?)ne beži od tistega, ki 
se ti uklanja; — vedi namreč, da ti si pridobila moje serce, 
kterega bi nobena reč na zemlji tako ne razveselila, kakor 
čarobni tvoj pogled!" 

Začudjeno je poslušala Emira besede neznanega zaža-
renega človeka, spomiujajoča se prilizovanj, ki jih je cula 
v očetovem haremu; — prešiue jo toraj misel, da bi to 
utegnil biti poslanec njenega očeta, ki je najdel pot do 
njene tamnice. Ojstro pogleda ptujca; — krepka in čversta 
rast, zažareno lice, tamno oko, iz kterega se je brala strast 
in divjost, in kar več, ojstri za pasom vtaknjeni haužar z 
deržkom na križ, na vratu pa amajlija z ostanki svetnikov 
— vse to ni spričevalo o Turčinu, ampak o hajduku. Duh 
devojke se vendar hitro razabre; mirno in tiho ostane se-
dejoča na pečini čakaje, kaj hajduk ž njo namerava. Ta 
se ozre okoli in vidši. da nihče zmed njegovih drnžejev se 
ni prebudil, veliko več, da jih v skriti dolinici ne bo nihče 
zapazil, oberue se zdaj k Erniri iu reče: ^Nisem spal, ko 
si izšla iz dupline svoje o bledi mesečini; pa kako bi mogel 
tudi spati, ker sem te vidil pri svitu dneva včeraj in danes. 
Kdor solnce gleda, oslepi; in kdor tebe zagleda, zgubi na 
večno mir svoje duše. Tudi jez sem ga; reci devojka, ni 
ti li po volji, da sem se podstopil slediti tvoje korake?** 

wJez sem vjcta" — reče Emira; — kaj morem?" 
„Ne rugaj mi se" — reče strastno hajduk, — „ue daj 

pa tudi Bog, da bi se bistro tvoje oko zatemnelo od ne-
volje". Zeljno gleda strastni mladeneč v krasno Emirino 
lice, in z zdihljejem sklenivši roke zopet pregovori: „Ver-
jemi mi, devojka! da brez tebe ni sreče za me na svetu; 
ljubeznjiva! bodi moja"! 

Vsa zavzeta je poslušala Emira besede bi rekel obno-
relega hajduka. T a k o ji ni še nikdar nihče govoril; kaj 
tacega si bi ne bil upal ziniti, komur bi bilo ljubo njegovo 
življenje. Oholost paševe hčere zavre v nji, in pozabivša, 
da je hajdučka robinja, vzdigne se serdito ter reče: „Xe 
žabi, kdo sem jez, in kdo si ti, revni suženj". 

Igor obledi; al odmah mu zopet šine ogenj v lica ter 
merivši s strašnim pogledom ošabno devojko ponosito pre
govori: ;,Kdo si ti, in kdo sem jez? — kaj misliš, hči pa-

ševa, hči okrutuikova, hči mučiteija kristjanov, da se moreš 
s tem ponašati ter imaš pravico, imenovati „sužnega" mene, 
prostega sina prostih planin, potomca slavnih preddedov, ki 
so knezovali v Serbii, dokler niso psi enaki tvojemu očeta 
izdali rod in Kristusa? Ha, siušaj, kdo sem j a z , ki si ga 
oholo psovala s sužnjim, in spoznaj, kdo si ti!" — Plaha 
se nasloni zdaj Emira na skalnato steno in zakrije si z 
naličjem obraz, kajti na beg misliti ji ni, bila pa tudi ni 
v stanu prenesti predirajoč pogled razdraženega hajduka. 
Ta stopi zdaj bližej k Emiri; po kratkem prenehljeji začne 
ji zopet govoriti: „Zaklinjam se ti pri živem Bogu, da je 
resnica, kar ti hočem povedati, ker živ je še Bog, ki je 
vidil slavo serbsko, slavo roda mojega. Siušaj me toraj! — 
Ko je prekleti vaš prerok Mahomed svojo pasjo vero od 
vraga dobil in nasledniki njegovi podvergli so polomescu 
sveti Jeruzalem, ustalo je celo keršanstvo in šlo je branit 
svete mesta. Ze takrat je bil neki Glavač vodja v vojski 
kristjauski; Libanon je čul njegovo bojno slavo, in reka 
Cedron pila je kri dedov mojih. Pa kaj čem ti govoriti o 
tem? Ti bi me ne razumela, ker ne poznaš skrivnosti 
sv. pravoslavne vere iu si preveč zaslepljena v peklenskega 
tvojega preroka. Toraj ti le še samo to rečem: da že ta
krat je bilo ime mojega roda slavno v celi Serbii, in da ni 
ugasnila slava njegova tudi takrat ne, ko je glasoviti Bran-
kovič izdal Amuratu vero in domovino. In ako Bog da, tudi 
vprihodnje ne bo ugasuila zvezda naše slave, kajti, svo
bodni v svobodnih gorah, branimo svobodo svojo v sredi 
neprijatlov. Ime naše z grozo izustuje Turčin in prekleti 
poturčin, z radostjo pa se spominja ga zatreti naš narod ; 
kajti ostali smo udani Bogu iu rodu, in to je več kakor da 
bi vladali v desetih takih pašalukih, kakor v enem preganja 
oče tvoj revne kristjane. Si li cula? — To sem j a z ; — 
in kaj si Ti? — Da si hči paševa: no, zato si sužnja ha-
remska, hči izdajavca, odgojena v pasji veri, žertva pe-
klenščekova, — kaj si tedaj? Nič, slina si, ki se cedi iz 
pasjega gobca !" 

Hal — preplaši se zdaj hajduk sam nad seboj, strast 
se mu ohladi; kakor mahoma prerojen vpre žaleč oči v de
vojko, ki uničena od njegovega psovanja se skoraj je zgra
dila. Kri se unemiri hajduku, brezupeu se verze k nogam 
Emire in kliče: „Joj meni, kaj sem storil! Ne spominjaj 
se mojih besed, pozabi jih! Hudobni duh je govoril v 
strasti iz mene in premenil me v najdivješega človeka na 
svetu! Oprosti, Emira, moji ljubezni! — Ti molčiš? Pr 
Bogu te zarotim, pregovori samo besedico: mi ii je živet 
ali poginiti; živeti s taboj, ali maščevati nad saboj dvojni 
greh, proti tebi namreč in proti mojemu svetemu prija-
telstvu, ker sem pobratima Aleksa Mladenoviča spravil na 
pogubonosno poslanstvo, edino le, da bi jez s taboj sniti 
se mogel?" 

„To tedaj je bil pravi uzrok tvojega izgovora?" — 
zaverne zdaj Emira, dvigne se od zemlje in ponosno reče: 
„Vkljub tvoje prevare prisežem ti pri grobu svoje matere, 
da bode se Aleksi srečno vernil, ali me pa nikdar več ne 
bo vidil oče moj!" 

Igor prebledi. „Zato tedaj zametuje mojo ljubezen" — 
misli sam pri sebi, potem pa glasno reče: „Dobro! bomo 
vidili! naj bo poslanstvo že srečno ali nesrečno, nikdar več 
ti ne boš vidila tvojega harema!" 

S temi besedami odstopi hladnokerven, kakor da bi se 
ne bilo nič pripetilo; al bledo ujegovo lice je kazalo, da 
ne bo nič dobrega. (Dalje prihod.) 
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VI. 
Klic straže prebudi jek v skalnatih stenah. V hipa 

planejo hajduki na noge in tudi mladi Glavač skočil je na 
svoje mesto ter pridružil se med tovarše. Hajduk iz straže 
pa glasno zakliče: „To so naši!" 

In veselo pozdravljajo tovarsi Ateksa Mladenoviča, ki 
je , vernivši se , stopil v sredo svojih družejev. 

„Da ste zdravi! — Dobro došel! — No, kako je? — 

Ste li dobro vredili vse? Je-Ii paša sprejel nase pogodbe?" 
— tako prašajo hajduki svojega poslanca, ter v svoji ve-
doželjnosti niso zapazili, kako je tudi Emira, tirana od 
neke skrivne moči, bližaj pristopila; tudi drugo ženstvo 
izšlo je iz svojih spavnic; al si niso tako blizo upale, kajti 
ne spodobi se ženskam vtikati se v možke opravila. 

„Povej nam tedaj" — reče zdaj stari Mladeo — „kako 
je bilo pri pasu?" 

Mladi Aleksi zadovoljno suče začernele berke, ker je 
to dopadlo njegovemu ponosu, da se pozornost imenitnih 
in starejih družejev samo na njega obrača. „ Vedite tedaj" 
— prične — „kako smo popotovali. Berzi so, kakor veste, 
naši konjiči, in zarano v jutro dospeli smo pred Novipazar. 
Ali že v Vučiternu smo v pravem pomenu besede vtaknili 
palico v mravljišče, kajti je bilo tam zbranih Turčinov, da 
ni bilo viditi ne zidov ne obkopov pazarskih." 

»Verujem" — reče Mladen s posmehom — oni se hi
poma spravijo skupaj kakor volkovi, kadar ovohajo mer-
hovino." 

„Da, da" — prikimovali so z glavami hajduki, Aleksi 
pa nadaljuje: „Ko so nas zapazili pagani, so se ravno 
klanjali (molili) — vera, da klicali so vraga, drugač ne 
more biti — pa niso še dokončali žlobudranja in že so se 
zagnali na nas. Zvornički beg Alia-Vidaič." 

„Izpljuni" — zarujovejo nekteri hajduki — nto je 
vražji sin pasjega rodii Brankoviča, ki je izdal rod svoj in 
Boga na Kosovem polju. Prokleto mu ime na veke." 

„On sam" — govoril je Mladenovič na dalje" — 
„vihral nam je nasprot in mahal s svojo sulico, kakor da 
hoče celi Balkan nabosti. Ubogih rajev je sicer dosti na
bodel, al hajdukov? No, in mi smo gledali, posmehajoč se; 
Glavač pa mu je pravil resnico naravnost v obraz, in tako 
smo dospeli v Novipazar. Poturice so serdito stiskali pesti 
in škripali z zobmi, al mi jih nismo gledali, še manj se 
menili ž njimi, ampak naravnost se napotili k paševemu 
dvoru". 

Hajduki zadovoljno kimajo z glavami, vravnavajo tor
bice in pasove ter sučejo berke, pozorno poslušajoči toliko 
važne naznanila. 

„Paša sedel je na svojem divanu" — nadaljuje Aleksi 
— „ko srno pred njega stopili. Naprej nas je dobro opsoval 
in rekel, da naj odložimo orožje, al Šeravica mu reče, da 
on je sam pes, pa da nočemo orožja odložiti, ampak da 
hočemo se zopet verniti, al pa napadeni braniti se do zadnje 
kaplje kervi, on pa v tacih okoljšinah nikdar več noče viditi 
svoje hčerke." 

„Glej! glej! Šeravico" — pohvalijo ga hajduki. 
„Bratje!" — reče Aleksi resnobno -- „akoravno je 

paša ljut pagan in nejevernik, vendar sem ga milo val, ko 
v 

se na Seraviceve besede verze na zemljo, pulijoč si sivo 
brado in klicajoč hčerko po imenu; — sama Šeravica in 
Glavač sta si nemirno sukala berke in brat moj me dregni! 
je pod rebra". 

„E, povej dalje!" — godernjajo hajduki — vse ve, je 
pač oče, akoravno je zapisal rogatemu svojo dušo." 

Zdaj se zasliši tihi stok, vzdigajoe se iz pers Emire ; 
al devojka zopet oraoikne ter stoji brezčutna, kakor kol, 
prikovan k zemlji. 

»Glavač zdaj pasu razloži naše tirjanje" — nadaljuje 
Aleksi. „V početku se je paša strašno začudil in nad našo 
derzovitnostjo debelo gledal ko zaboden vol, ne vedši be
sedice spregovoriti. Al kmal si reč premisli in pravi: 
„Mnogo tirjate, pa — naj bo za mojo hčer", in berž za-
pove, naj se razide vojska. Glavač me je tedaj poslal, da 
vam naznanim, kako in kaj da je." 

„Pa zakaj ni sam došel in tovarsi?" — zavpraša 
Mladen. ^Glavač je ostal pri pasu, Šeravica in brat pa sta 
šla po okolici, da vidita, li ne kuje paša kake prevare." 

„To je tudi previdno in pametno" pohvali Mladen; „kdor 
Turku verjame, s sitom vodo zajema." 
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oče" — oglasi se zdaj Emira, stopivsa v kolo hajdukov; — 
neobična resnobnost javlja se v vsem njenem obnašanju. 
„Jaz sem za njega priča" — reče uavdušena — nikdar 
dozdaj še ni prelomil dane obljube." (Dal. prih.) 
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VIL 
„Glej! glej! kaka serčuost" — začudijo se hajduki, ko 

se Emira med njimi oglasi; vidilo se je , da jim devojka 
dopada. ,,Blaga devojka! — junaška devojka! bogami, škoda 
da je paganka" — culo se je od več strani. 

„E, dobro" — reče Mladen, nasmehljaje se nekoliko 
— „če je tako, mi ti verujemo, devojka. Al vedi, da med 
nami ni navada, da se žene, še manj pa dekleta vtikajo v 
to, kar možje govore. Vendar, ti tega ne veš; kaj če tudi 
vediti Turkinja? Pojdi toraj in pripravi se na pot; ženske 
hočejo ti biti v pomoč; jutro zarano hočem te odvesti 
tvojemu očetu. Nadjamo se , da te zmed nas ni nihče kaj 
razžalil." 

^Mislim, da tudi vi se čez mene pritožiti ne boste 
mogli" — zaverue poklonivša se Emira in pogledaje proti 
Aleksu, hoče poljubiti roko staremu Mladenu, rekoč: „Ti 
si dober, starček, in peljal me bodeš k očetu.46 

^Dobro, dobro, dete" — reče Mladen potegnivši nazaj 
roko — „pusti to, kajti kaj tacega ni pri nas v navadi", 
in gladevši jo po laseh ji reče z nenavadnim njemu 
glasom: „Ti si dobra, devojka, samo zato mi je žal, da 
si na veke pogubljena, ker nisi kerščena; pa slušaj me, 
kaj ti bodem povedal: Ako ti bo srečna prilika, da se so-
znaniš s sveto pravoslavno vero: popusti svojega lažnjivega 
preroka, ki te bo le pogubil ter se udaj Jezu-Kristu in 
materi njegovi, najsvetejši gospej! — To te more pekla 
rešiti! Zdaj pa hodi, dete, tukaj ti ni mesta, dokler terpi 
naš pogovor^. 

„In vi, bratje!" — oberne se k hajdukom, ko se je 
Emira oddaljila — ,?poslušajte še enkrat in sicer zadnjipot 
moje besede, akoravno vam ne morem porok biti, da bi uas 
osoda ue zedinila več na tem mestu; zakaj česa se imamo 
nadjati od nezvestobe turške? Cujte me tedaj!" 

„Govori, govori! oče Mladen" — prosijo hajduki, od-
krivši se. 

„Znano vam je, dragi bračo, zakaj smo se lotili orožja. 
Obljubi svoji smo ostali zvesti, tolkli smo pagana Turčiua 
brez prestauka, gore balkanske, šume in planine bosanske 
svedočijo dela naše. Postavili ste me za vodja, in jez sem 
se na vso moč trudil, vrednemu biti časti vodja junakov". 

„lmena tvojega nikdar ue bomo pozabili! Slava ti, oče 
Mladen!" — zaupijejo kakor iz enega gerla hajduki. Mladen, 
priklonivši se na vse strani, nadaljuje svoj govor". Tolkli 
in ropali ste Turčina, kakor se pristoji pravemu hajduku, 
in čuda pleua se je nagomiliio. Spravljali smo ga, dokler 
ne pride čas, da bi bogastvo mogli vživati. In zdaj, hvala 
Najvišjemu, je čas došel. V hlevih za pečinami je okoli 
sto čilih konjičev; nas je vseh okoli osemdeset, tedaj dobi 
vsaki enega; za ostale hočemo srečkati. Ves drugi plen pa 
hoče se razdeliti v osemdeset enačili delov, vsaki naj vzame 
svoj del in naj dela ž njim po svoji prosti volji; samo to 
želim, da ohranite mir s Turki, dokler nas oni sami s 
svojo kervoločnostjo ne potirajo na novo v hajduke. Vam je 
li to po volji, bratje?" 

Hajduki molčijo en čas in potem se tiho med saboj 
razgovarjajo; naposled stopi eden naprej in reče: ^Tvojo 
željo, Mladen, hočemo spolniti; al o delitvi plena nismo s 
teboj enacih misel". 

„Pa kaj imate ugovarjati?"' — vpraša Mladeu — wli 
ni pravično tako?" „Ti tako misliš, al mi drugo" — od

govore hajduki. „Pozabil si namreč na sebe, na Glavača 
in Seravico. Slušaj tedaj naše mnenje. Za petnajst enacih 
delov naj se pjen več razdeli, kakor si Ti rekel; — za 
tebe pet, za Seravico pet in za Glavača pet. Tako nam 
hoče biti vsem po volji, ako ti dovoliš? 

„Tako velja" — dostavijo enoglasno hajduki — „tako 
naj bo"! wNo" — pregovori Mladen po kratkem premiš
ljevanju — „ker tako hočete, naj bo tedaj!" 

„Zivio" — zakličejo hajduki. 
„Se nekaj" — spregovori zopet vodja. „Jutri hočemo 

se raziti, morebiti za dolgo, morebiti pa le za majhen čas; 
— kakor si že bodi, spodobi se , da se na razstanku po
častimo. Potem če me desetero zmed vas spremiti s paševo 
hčerjo v Novipazar". 

Zdaj je nastalo obče veselje. Ogenj je pokal pod 
ogromnimi kotli, žene so imele čez glavo dela, da pripra
vijo častito gostijo, kakor se pristoji za razstanek. Hajduki 
so vlačili skupaj skrinje in zaboje, drugi so jih odpirali in 
razmetavali robo, Mladenova kapa pa je služila za mero, 
po kteri so si merili zlato in srebro na enake dele. 

Igor Glavačev pristopi v tej obči zadregi k Aleksu. 
ter primši ga za roko pelje ga po klancu v neko temno s 
šumo obraščeno mesto. Mertva je tišina vladala v celi oko
lici, kajti hruš in truš iz hajdučkega tabora se ni razlegal 
do tega kraja, ampak edino le šumenje listja je nekoliko 
rušilo mir. 

„Kaj je, Igor, kaj hočeš?" — vpraša začudeno Aleksi. 
Al prijatel mu nič ne odgovori, ampak ojstro gleda Mlade-
noviča, tako da ta že nekako oplašen postane; zakaj lice 
Igorovo bilo je nenavadno bledo, ustnice so mu derkljale in 
oko mu je zdaj nepremično, zdaj pa zopet tako nemirno, 
kakor se bi mu v glavi mešalo. „AIeksi" — reče Igor 
naposled sicer z mirnim, al od notranje bune dergetečim 
glasom — „Aleksi, ali ne, da ti si moj pobratim?" 

„Kaj prašaš?" — začudi se ta — „si li pozabil, da 
sva skupaj jedla kruh in sol, in da naji je duhovnik po
škropil z blagoslovljeno vodo v znamenje pobratimstva; kaj 
tedaj dvomiš?" 

„Ne dvomim o bratimstvu, ki je pripravljeno žertovati 
blago, kri in življenje" — reče Igor; „al jez več tirjarn. 
kakor življenje." 

„Jaz te ne razumem" — začudi se Aleksi vedno bolj. 
5?Ne razumeš me ne" — zarezi Igor — „ker me nočeš 

razumeti. Hočeš me le dražiti?" 
„Prijatel, ti si bolan!" — reče Aleksi mirno — ^pojva 

nazaj!" — „Ne koraka" — otrese se Igor — ,.dokler mi 
ne govoriš na to, česar te vprašati hočem." 

Aleksi stoji osupnjen o neobičnem obnašanju prijatla ; 
obadva sta dolgo molčala, poslednjič se nekoliko Igor umiri, 
pristopi bližej k Aleksu ter primši ga za roko prične go
voriti z ginljivim glasom: ^Aleksi! — pobratim! dobro me 
slušaj, odkriti hočem ti serce svoje, da vfdiš plamen, ki 
me žene v obup; — jaz ljubim — ljubim hčer paševo — 
Eoi iro!" 

^Nesrečnež!" — zaverne Aleksi. 
„Al jaz hočem biti srečen" — odgovori Igor strastno 

— ??da, hočem, ako bi me stalo tudi življenje. Emira mora 
biti moja, jaz jo hočem odpeljati iz vaše sredine, in ti mi 
bodeš v pomoč; kaj ne, pobratim dragi?" 

Aleksi se spervega preplaši, potem pa, ne pregovorivši 
besede, oberne se od prijatla. 

„Dobro te razumem" — reče Igor tiho — „mogel sem 
si kaj tacega že misliti, ker tvoje gladko lice je omamilo 
devojko" — in nadaljivši z gorkoto reče: „ona mi je sama 
izpovedala". 

„Kaj ti je izpovedala?" — vpraša berzo Aleksi. 
„Ti ni le milo čuti tega?'* — reče Igor z zadušenim 

posmehom! „Da veš tedaj, ona mi je povedala, da te ljubi. 
— No, zakaj se plašiš?" 

„Zato, ker [»a kaj tacega nikdar mislil nisem" — od-
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govori Aleksi. „Pa da bi (udi bilo tako, kaka to za mene 
sramota! Ona je n e j e v e r n i č a , hči paševa; nikdar ne 
more moja biti." 

„A1 moja bode in mora biti moja" — zagermi Igor. 
„Nikdar!a — reče Aleksi določno — ^nikdar ne bo, 

dokler sem jaz živ. 
wKaj tako? — Vedi toraj" — zarijove divji Igor — 

rda preklinjam najno pobratimstvo in zarotim se ti, da se 
bom maščeval.a 

Aleksi prime po pištolah za pasom in hitrih korakov 
odide, ne pogledaje Igora. Glasna in strašna Igorova kletev 
spremlja ga, in še iz daljave cul je njegovo rotenje: „Ona 
bo moja. — mora biti moja!^ (Dal. prih.) 
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Lepoznanski del. 
T u r k i in r a j a . 

Poleg ilirskega. 
(Dalje in konec.) 

VIII. 
Jutranje solnce se je bilo že dvignilo izza gora, ko 

so hajduki, na pot že pripravljeni, zverševali poslednji skupni 
obed. Aleksi je zamišljeno sedel; nemir mu se je bral raz 
lica; pogostoma se je oziral na vhodišče, al Igora se le ni 
bilo za njim. Siv vendar ni — si misli — zapodil krogle 
skozi možgane. Že je bil obed končan, ko pride. Vidilo 
se j e , da je miren; al Aleksu več je prizadevala skerbi 
njegova hladnost kakor njegovo včerajšnje divjanje, in že je 
hotel vse razodeti očetu, ker je bil jako uznemiren zastran 
Emire, kar stopi Igor k njemu in reče: „Pozabi, kar je 
med nama bilo!" 

„Tvoj serd in hudi naklep hočem pozabiti" — odgo
vori Aleksi mirno — „al najino prijateistvo razrušeno je 
na veke." 

Igorovo čelo se potamni in molče gre v stran. 
Gostba se je sicer končala, al čase se vnovič napol

nijo in Mladen s kupo v roki stopi zopet v sredo družbe: 
^Bratje!" — reče z mirnim glasom — „Hvala Bogu na 
nebu, čast in slava na zemlji vsem, ki so prelivali kri za 
našo sv. vero! Bog naj usliši molitvo našo: da se polomesec 
vniči in sveti križ povzdigne nad njim, sijajoč zemeljsko 
svobodo in nebeško pomoč vsemu človeštvu!** 

^Amen!*4 — zagromi na okolo. 
Zopet reče Mladen: „Naj bodo poslavljene imena voj-

nikov, padlih za vero Jezusovo! Nuj se ozira hvaležno po
tomstvo na svoje slavne predede, pred vsem na Kosovskega 
junaka Miloša Obilica!" — Hajduki tiho izpraznijo čase, in 
marsikteremu je kanila solza radostno-žalostnega spomina. 

„G'ar Lazar!" — napije zopet Mladen — „da živi v 
narodu našem na večni spomin poslednjega keršanskega 
vladarja stare Serbije!" 

^Car Lazar! t t — zagromijo hajduki enoglasno. „In vsi 
verni kristjani in rojaki ! a 

„„Živili!"tt 

Tako so si nazdravljali hajduki še dolgo ter spominje-
vali se slavne preteklosti in žalostne sedajnosti, dokler se 
poslednjič ne zverši gostija na razstanku. Zdaj se poslovijo 
žalostni od mesta, ki je bilo dolgo njih zavetje, priča njih 
sreče in nesreče, ki je slišal junaške njih pesme in ža
lostne zdihe. Nevedši pa, ali jih okrutnost turška ne bo 
zopet pritirala v ta kraj , pomenljivo spirajo jarčevo kri od 
praga dupline, izkopljejo jamo v studencu in natresejo 
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smodnika v vodo, da vukodlak more zopet k svojemu 
staremu prebivališča, ter jim zatirani skrito domovje pred 
divjim Turkom. 

Blizo četernajst dni minulo je bilo od razstanka haj-
dučkega. Mladen sedel je pod noč s svojo družino v novo 
popravljeni hiši v selu Tergušici; zunaj je deževalo in pihal 
je silen veter, metajoč debele kaplje v nizke hišne okna. 

„Ali ne , majka!" — pregovori Mladen, obernivši se 
k svoji zali in še čversti žeuki, ki je poleg okna stoječa 
marljivo vertila vreteno in gledala v viharno vreme — »ali 
ne , v takem vremenu je pač bolje pod streho iu na suhem, 
kakor v vlažnih balkanskih rupah; kaj misliš?" 

»Se ve , nam starim je bolje tukaj" — poterdi mu 
žena, — „le ne vem, sta li fanta enacih misel z nama. 
Glej ga , Aleksa!" — reče tiho, kazaje na mlajšega sina, 
k i j e ves zamišljen sede! pri vratih, neko konjsko opravo 
popravljajo — „tako je sem ene dni propadel, da bi ga 
človek skoraj več ne poznal." 

» Je , do duše!" — reče Mladen, kimaje z glavo — 
»tega bogme, nikdar nikoli bi ne bil mislil, da se bo fante 
tako zaljubil v gore in hajdukovanje; nasprot pa Juro" — 
pokaže na starjega, ki si je ravno deržalo za koso rezal" 
— ne mara več za puško, kakor bi je ne bil nikdar vidil 
ter sta se mu plug in kosa zopet omilila tako, kakor da 
bi razun nju ne bil imel nikdar z drugimi rečmi posla". 

»E, kaj čem drugač?" — oglasi se Juraj veselo — 
hotel bi pač rajše tirati Turke po gorah, kakor vole za 
plugom; pa vsaka reč ima svoj čas. Ker ne more biti 
pervo, ne smem zanemariti drugega." 

„Tako velja, Juro!" — pohvali ga oče — »človek 
mora svojo dolžnost povsod storiti; kadar je v bitki, da 
ne izmakne, in kadar je za plugom, da ne zaorje; — plaš-
ljivec v boji in lenuh ob oralu ne veljata ničesa." 

Zdaj nastane kratko molčanje. 
»Veš t i , mati" — povzame zopet Mladen besedo, ober

nivsi se k ženki — „Aleksi mi kratkomalo ne dopade". 
»Meni se vse zdi" — dostavlja izkušena mati — „da 

to je vse drugo, kakor tuga po gorah". 
»Kaj misliš?" — začudi se oče. 
„Odkar je odhajala ona Turkinja." 
Žena še ni izrekla besede, kar se začuje silno ter-

kanje na vratih; skozi okno pa se že ni nič vidilo, ker je 
bila nastala med tem govorom terria nočna tmina. 

»Kdo je tako kasno?" — zavpraša Mladen — »P"-
žgite lešerbo, iu ti, Juro, poglej, kdo je zunaj." — Aleksi 
berzo na pervi glas kakor oplašeni jelen skoči na noge in 
šine skozi vrata. 

„Ne nadjam se dobrega" — reče Mladen; — „Juro 
iu Aleksi naj pripravita orožje; — majka! bodi pripravljena, 
morebiti si je Turk svojo reč že drugač premislil". 

V tem stopi v sobo Aleksi, in ž njim dva turška mla-
denča. » O č e ! m a t i ! " — zakliče radostno — „to je ona, 
to je Emira." 

„Kaj je to ?" — prestraši se Mladen in serdita kri 
mu zalije lice; „Za Boga" — priskoči k njemu Emira", 
bežite, bežite! zdaj in zdaj bodo tu očetovi panduri, da 
vas usmertijo; hajduk Igor Glavač jih vodi!" 

^Glavač?! to je laž" — zagromi Mladen nad njo tako, 
da se devojka, že pred vsa preplašena, skoraj zgrudi. 

„Ni ne laž, oče Mladen!" — pristopi zdaj druga de
vojka , v možki opravi enaka mladenču v cveteči dobi" — 
ni ne laž, živa istina j e ; Bog pomozi!" 

»Kaj si t i , Lizabeta?" — začudi se Mladen. 
^Ne odlašajte!" — odverne mu ona — »zdaj in zdaj 

vas bodo navalili pandurji, in vse najino prizadevanje bode 
potem zastonj. Vedite, da mlada gospodična se je komaj 
umaknila strašni smerti po lastnem njenem očetu, strašno 
razkačenemu." 

»Hej!" — zakliče zopet Mladen sinovoma — »konje 

iz stale, jatagane in puške, smodnik in svinec pripravita! 
Mati! vzemi skrinjico z dragocenostmi, ogerni se s kaba-
nico, da si mi pripravljena za odhod!" 

Vsi se razidejo in pripravljajo urno, kar bilo je treba 
za pot. 

rDa skoraj je Emira smerti zapadla, praviš, pa zakaj?" 
— vpraša v tem Mladen, pristopi vsi k Lizabeti. »Zato, ker 
je v nekem pogovoru z očetom nekoliko omenila Aleksa" — 
reče služabnica — ?)še več pa, ker je k sveti pravoslovnt 
cerkvi od mene podučena, prestopila. Igor Glavačev pa se 
je poturčil in zatožil jo pasu — očetu." 

»Nesrečnež! Bog ga ubij!" — zakolne Mladen ter 
pristopivši k Emiri prime jo za roko. »Tedaj si že terpela 
za sveto vero? — Utolažena bodi! — ker si zgubila očeta, 
hočem ti biti odslej jaz oče!" Zdaj jo poljubi na čelo in 
pelje jo Aleksu, stopivšemu ravno v sobo, nasprot z bese
dami: »Evo sin, devojko, naj ti bo zaročena v imenu sve
tega Trojstva!" 

Kmalo odrine Mladen s svojo družino iz Tergušice, 
spremljan tudi od Emire in Lizabete. Pa bil je tudi zadnji 
čas, kajti komaj so jo odmaknili s konji od hiše, že se je 
čul ropot konjski od prihajočih iz druge strani Turčinov. 

Selo Tergušica leži v dolini, okroženi z gorami, iz
rastki balkanskimi. Steze v gorah prekrižavajo se na vse 
strani, ter so, razun hajdukom, le malo komu znane. Do 
les so se pohiteli begunci. Ko so dospeli na pervi brežulik, 
razsvitljena se jim pokaže cela okolica kakor v kervavem 
žaru in nazaj ozrevši vidili so Tergušice v plamenu. 

»Tako tedaj je Turčin mož beseda!" — reče Mladen; 
»resnica je stara: Kdor Turku verjame, s sitom vodo zajemlje. 
Mi smo tedaj zopet hajduki — Bog nam bodi v pomoč!" 

Blizo na pol poti med Tergušico in starem hajdučkim 
taborom na zeleni trati sred gostega germovja zaslišijo naši 
begunci zopet za saboj konjski ropot. »Ha, to je potu-
rica, pasja vera, s svojim turškim spremstvom" — zarenči 
Mladen; — won pozna vse poti in skrivališča hajdučke. 
Zastonj bi se skrivali in bežali, dokler on živi. Ti se, 
Aleksi, pohiti z ženami naprej k pečinam na Vučiternu, jez 
z Gjuretom pa bom počakal izdajavca." 

Nepregovorivši besede okreue Aleksi na stran proti 
jugu, Mladen in Juro pa stopita kraj poti v germovje. Ni 
terpelo dolgo, kar pokanje hoste naznauuje prihod pre-
ganjavcev. Požar od Tergušice orumeni verhove hrastov 
celo sem na četerti hrib. Pervi skoči iz tamue šume na 
zeleno tratico Igor Glavačev; Mladen ga spozna v svitlobi 
požara, akoravno je bil bled ko vukodlak, vstavši iz groba, 
in je imel turban na glavi. Mladen nasloni se na hrast, po
meri: — ogenj zabliskne, puška zagromi in obudi v gorah 
iu planinah stotemi jek. Igor Glavačev pa pritisne roko na 
serce, zvali se raz konja na zemljo: „Jezus in Marija!" — 
bile so njegove zadnje besede. 

„To je plačilo izdajava »m! Bog mu bodi milostljiv" — 
reče Mladen, nabije zope znova puško ter jo izstreli do 
dva-trikrat proti strani, ou ktere so prišli turški pandurji. 
Ravno to stori tudi Juro. 

Pandurji, čuvši silni strel in vidši, da padel je njih 
vodja, pričnejo bežati; Mladen in Juro pa zajahata zopet 
konjiče in spustita se v hribe za svojimi. 

Z zoro vred dospejo v zapuščeni hajdučki tabor. Kmali 
se zopet zberejo hajduki okrog starega vodja. Na pervi 
praznik obhajali so ženitniuo Aleksija z Emiro, ki je pre
jela pri sv. kerstu ime „Marija", — kakor tudi Juretovo z 
Lizabeto, ter veselo napijali zdravje mladim /močnikom in 
slavo hajdučko po starem običaju. 

Stari Osman-Ali-paša, zvedši svojo veliko sramoto, da 
hčerka pobegnila j e , pokristijanila se in vzela v zakon 
kristjana — psa — je po mertudu skončal svoje gadno 
življenje. 

Hajduki pa niso dolgo hajdukovali, kajti kmalo razlega 
se glas po Balkanu iz sosedne Šumadije, glas stopivšega 
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na orožje naroda serbskega zoper ljuto trinožtvo turško. 
Radostno se pridružijo junačkim četam Cernega Jurja ter 
hrabro se vojskujejo z enorodnimi brati proti kervoželjnemu 
tlačitelju. Oprostili so poslednjič zemljo turškega jarma, in 
vsi, zlasti naši Mladenoviči, živeli so srečni in spoštovani 
ter gledali slobodno Srbsko in srečne potomce v novi svoji 
domovini. Jos. Levičnik. 


